
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

I can almost see it, that dream I’m dreaming, but 

あと少しで見えてくるわ ずっと夢見てきた夢の世界が、だけど 

There’s a voice inside my head saying, “You’ll never reach it.” 

頭の中で「そこには永遠にたどり着けないよ」って声が聞こえるの 

Every step I’m taking, every move I make feels 

一歩一歩踏み出すたびに あたしの抱く感情が 

Lost with no direction. My faith is shaking 

どうすればいいのかを分からなくさせる 自信も揺らいできたわ 

 

But I, I got to keep trying. Got to keep my head held high 

でも、あたしは挑戦し続けなくちゃ・・まっすぐ前を見て 

There’s always going to be another mountain 

ひとつ乗り越えても、すぐに次の山が待ってるわ 

I’m always going to want to make it move. Always going to be an uphill battle 

それを避けていけたらいいのにと思うけれど 気付けばまたその頂上を目指して戦ってる 

That sometimes I’m going to have to lose. Ain’t about how fast I get there 

たまにくじけそうになってしまう。でも、どれだけ早くたどり着けるかじゃないし 

Ain’t about what’s waiting on the other side. It’s the climb 

たとえ向こう側に何が待っていたとしても 登り続けるの 

 

The struggles I’m facing. The chances I’m taking 

たった今直面してる問題や、掴みかけてるチャンスに 

Sometimes might knock me down, but no, I’m not breaking 

時々,追い込まれてしまうかも・・ それでもあたしは歩みを止めたりなんてしない 

I may not know it But these are the moments that 

よく分かんないけど、今みたいな瞬間 



I’m going to remember most yeah. Just going to keep going 

ひたすらに前を目指してた過去の自分を何度も思い出すと思うの 

 

And I, I got to be strong Just keep pushing on, cause 

だから、もっと強くならなくちゃ。このまま進み続けるために 

There’s always going to be another mountain 

だって、ひとつ乗り越えても、すぐに次の山が待ってるわ 

I’m always going to want to make it move. Always going to be an uphill battle 

それを避けていけたらいいのにと思うけれど 気付けばまたその頂上を目指して戦ってる 

That sometimes I’m going to have to lose. Ain’t about how fast I get there 

たまにくじけそうになってしまう。でも、どれだけ早くたどり着けるかじゃないし 

Ain’t about what’s waiting on the other side. It’s the climb 

たとえ向こう側に何が待っていたとしても 登り続けるの 

 

There’s always going to be another mountain 

ひとつの困難を乗り越えても、すぐに次の問題が待っていて 

I’m always going to make it move Always going to be an uphill battle 

いつもそれから逃げたいと思ってしまうけど、気付けばまたあたしは立ち向かう準備をし

てる 

That sometimes I’m going to have to lose 

たまに負けてしまうことだってあると思うけど 

 

Ain’t about how fast I get there 

「どれだけ早くたどり着けるか」とかじゃないし 

Ain’t about what's waiting on the other side  

「どれだけ結果が出せたか」とかでもないわ 

It’s the climb. Yeah 

大切なのは登り続けることなの 

Keep on moving 

前に進み続けて 

Keep climbing 

そして登り続けて 

Keep the faith, baby 

自分を信じるのよ 

It’s all about, it’s all about the climb 

それがすべて。それが登るということなの 

Keep the faith 

自分を信じて 

Keep your faith 

自分を信じ続けて 

Whoa, whoa 


